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prologue

On my final day on Nisyros island, | went swimming at Hohlakia. With its enormous
black pebbles resembling miniature boulders, Hohlakia challenges the very act of walking or
balancing. Entering its waters is a struggle, even when the sea is "smooth like oil." And the
clarity of the water remains elusive unless one surrenders to the buoyancy. This extraordinary
place is a volcano.

On that final day in Nisyros, two words, "volcanoed" and "neocteiwdng", lingered in
my brain. On the boat to Kos and the plane to Athens, and from there to Cape Town, | kept
on ruminating, "I was volcanoed." "HoaioteiwOnka." My body was certain that | had
survived a cataclysmic volcanic eruption that tore me apart and reconstructed me in a mix of
languages that melted into each other like lava.

Three months before, my father had died after six agonising months of illness and
horror. | had promised myself that this time | would not be the doctor of the family. | would
just be a son. I failed. And I didn't even have space or time to grieve; my mother had sucked
out all the family's sorrow and returned only wrath.

Volcanoed and neaicteiwbng came together, and some more words were melted in,
until I wrote a poem in two parts. This was the first entirely bilingual poem I have written.
Ever since that day, I've found it difficult to write a poem using only one of my two primary
languages.

People ask me if | translate the poems from Greek into English or vice versa. |
grapple with the concept of translation, for my process transcends mere translation. | write
some lines and stanzas in one language and some in the other, and I do ‘counter translate’
until I feel each version is complete. The two versions, like twins, are growing together,
swimming in the same amniotic fluid, but they are dizygotic twins, not identical.

The linguistic duality | navigate is a constant negotiation, a dialogue between two
identities that feels both enriching and disorienting. At times, | feel | have to choose between
languages. But how does one choose between their mother tongue and their new language to
express joy, pain, awe, or grief? As all of us who have left behind a country, a home, and a
language know, once you’ve left, you’re gone forever.

My Greek feels somewhat impoverished after nearly two decades away. I find myself
grappling for the right words upon my return to my homeland. | had stopped reading poems
and prose in Greek since | left. Only Cavafy has been accompanying me in my years of self-
exile.

I now think that my Greek may never fully recover, that my English may forever
remain an imperfect reflection. But isn’t it such an incredible gift that I can swim in the

depth, the richness, the precariousness of not just one but two wonderful languages?

I hope that these twin poems find a sense of completeness in their shared existence.



TPOLOYOG

Tnv televtaio pov pépa otn Nicvpo, mya yio koAdbum oo XoyAdkio. Me Tig
TEPAOTIEG, LODPES NPOLOTELNKES KOTPOVES TTOV KAVOLV TO TEPTATN LA, OALY KOl TNV €G0S0
070 vePO, ABAOVG NPAaKAEIOVG. AKOUN KoL TIC HEPES TOL 1) BdAacca gival Adot.

Exetvn v televtaia pépa ot Nicvpo, 600 Aéelc, "volcanoed" kot "neotcteimdng”,
pov kKOAANcav 6To poaAd. Xto mAoio yia v Ko kot 6to agpomhdvo yio v ABnva, kot and
exel oto Kéumr Tdovv, unpokala dtapkadc: "I was volcanoed". "Hepoioteiwdnka'". To copa
LoV oL €Aeye OTL iyl EMPUOOEL OO LU0 KOTOKAVGUIKT NQOIGTELOKT EKPNEN TOL LE OIEAVGE
KOl [LE AVOGVOTOGE GE £va HEIYUA YAOOGO®MV oV Mmooy 1 pio Héca 6Ty GAAN Gov
noeaiotelokn Adpa.

Tpeig unveg mpv, o matépag pov giye mebdverl petd amd €61 facavioTikodg UVeS
appdoTiag Kot Tpopov. Elxa vrooyebel otov e0ntd pov 0Tt auty| ) popd dev Ba uovv o
YTpAG TG 01KOYEVELNS. OaL LoVV 0 Y10G, Lovo. Amétuya otktpd. Ko dev glya kav ydpo 1
xPOVO va BpnvIom- 1 uNTEPQ oL £lxe POVPNEEL OAO TO TEVHOG TNG OIKOYEVELNG KOL OE [LOG
EMEGTPEPE LOVO OPYT).

To volcanoed kot o neasteEl®ONG EvobNKay, Topacipav Kt ahieg AéEetg pali Toug,
@omov &ypaya £va moinpa og 600 PéEPT. AVTO TaV TO TPMTO LoV diYA®GGo moinpa. Ao
exetvn ™ Hépa, Hov givar 0VGKOAD va YpAy® £va Toinua 6€ HOVO pio YADGGO.

Me potodv av peta@palm To TOMUTo ol T0 EAANVIKAE 6T oyYAKE 1) TO
avtiotpoo. [Tadedm pe v évvola g LETAPPOONG, Yioti 1 dtadikacio Lov vrepPaivel Tnv
amAn petdppoocn. I'pbeom Kamolovg 6tiyoug Kot 6TpoPES 6T Hio YAMGSH Kol KATO10ug 6TV
AN Kot KEve "avti-petappoon” péxpt va vidow Ot ke gkdoyn etvar mAnpng. Ot dvo
exd0Y€C, oav dldvpa, Heyorkdvouy polli KOAUTOVTOG 6TO 1010 ApVIoKO VYPO, aALA elval
dluymtikd d6idvpa, oyt pLovolvy®TiKd.

H yAwoowm dvadikdtnta oty omoio wepuyodpon eivot pio 01opkng oamparyLdTteLon,
évag d1aA0yo¢ petalh 600 TOVTOTNTOV TOL EIVOL ATOANVGTIKOG OGO Kot
ATOTPOGAVOTOMOTIKOG. Katd Kapoc vimBm 0Tt opeiim vo emAéEm avdpesa otig Svo
YAdooes. TIdg emAéyel Opmg Kovelg peta&h g UNTPIKNG KOt TS VEAG TOL YAMGGAS Yo VoL
exQpacet yopd, Tévo, d€og 1 OAy”; Onwg EEpovpie KaAd OAOL OGOL EYOVILE APNOEL TOW® LLOG
Qo ydpa, £vo OTiTL Kot pio YAOGGo- 0Ttav QeVYELS, TOTE OV EMOTPEPELS OPLOTIKA.

To eAANVIKA pov £oVV HIKPOVEL, £XOVV OTMOYVVEL OPOUOTIKA, LETA OO GYEIOV SO
dekaetiec. [Tibdvo Tov €anTd pov va TaAgvel va Bpet T 6ot AEEN KATA TNV EMGTPOPT] LLOV
oV matpido. Méypt kot Tpv dvo ypdvia dev ddfala kav oto eAAnvikd. Movo o Kafdaeng
HE GLVOOEVE GTaL XPOVIDL TNG AVTOEEOPTOG LLOV.

Topa oké@Topan 0Tt To EAANVIKE OV PTOPEL VO NV avOKAUY oLV TOTE TANP®G, OTL
TOL OLYYALKG OV UTtopel va Tapapeivouy yia mhvto puo petprotnta. Ma dev giva €va
OmiGTELTO OMPO OTL IO UTOPD VO, KOADUT® GTO TAATY, T fAOT, TOV TAOVTO Kol TOVG
KIvOUVoUG Oyt Lo ARG dvo yhwoodv; Oco pétpia kot av Tig yvopilo kot Ao Kot Tig V0.

EAntilm 611 avtd to didvpa momjpato Bpickovy pio KEmola TANpOTNTA 6T GLVOTOPEN
TOVC.
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volcanoed

when did I emerge

or was I floating here all along?
I remember being lifted

hurled and dropped

until I awoke in the middle of the archipelago

all I had soft on me

was devoured by fluorescent fish
and clawless copper crabs

until my bones turned to pumice
four million years before

and two thousand years after and
a lifetime that hardly counts

and all the words

lovers had whispered

or yelled at me —not the verbs

the adjectives — turned to black pebbles
that glisten and sing with the northern wind

13



NeAGTELWONC

OTE VO NTav oL avadvLONKa

N UNTOG €00 EMEMAEN OO TAVTA,

apvdpd Bopdpot v ovoydvopot

VoL POV O Ko VoL Katokpnvilopon

£€0¢ IOV VNGO KATAUEGTG TOV OPYUTEAAYOVG

0,Tt 31k oL NTAV LAAOKO

katafpoybictnke amnod pdilovta yapla

Kot yoAkva kafovpla yopic daykdveg

HEYXPL TOV T KOKKOAG LoV €Ytvay EAAPPOTETPES
TEGOEPU EKOTOLLUVPLOL XPOVIDL TPV

Kot VO YIMAdES YPOVIOL PET

Kot €va, Bio mov petd Blog petpaet

K1 OAeC 01 AEEELC

EPUCTMV OV Y1BVpLoOV

N ovpMaav 6T’ aVTLE LoV — OYL TOL PTLOLTOL
Ta enifeto — Eytvav pavpa BoOtcaia

TOV OOTPAPTOVY KO TPAYOVIOVV LE TO PEATELL
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recapitated

as I lay dissolving

in the murky sea water

on my rebirth day

I listen to the yellow-black cabs honk

the crows caw, the silence of the young couples

all fading
I look up at the neogothic edifices

my makeshift shrines, the rude skyscrapers

all crumpling

will one day

some one

ask me

if I ever liked my new head?

before I cried my new first breath
a trunk for a nose, a new mouth

I was placed on a pedestal

I received and gave so much love
but never had a lover

oh father
careless father
why didn’t you leave me decapitated?

your son is drowned in the muddy sea
by an adoring mob, year after year
obese, force-fed their love

a slave to their demands, their orders
carefully worded to sound like wishes

15



AVOKEPOAIGOMC

KaBmG oryd oryd dStaAvopan

ota povpa vepd g BdAacoag

TN UEPD TG OVO-YEVVIONS LLOV

OKOV® TO KOPVOPIoUATO TOV KITPVOLOWP®V Taél
TOVG KPOYUOVG TMV KOLPOUHVOV

TNV QUXOVT] GLOTN TOV VEAPOV (EVYapLOdV
OAO KOl GLYOVOTEPT

BAET® TOL vEOYOTOIKA HEYOPOL

T0 TPOGKALPO VOHOPLA OV

ToVg ahadelg ovpavo&voTeg

O\l VoL KaTtappEoV

0o’ pbet dpaye

po pépa

OV KATO10G, £Vag

Oa pe potoet

OV TOTE L0V APECE TO VEO OV KEPAAL,

TPV KOV KAOW® TNV VEQ LLOL TPMOTN avaca
nwpofockida yio poTN, KotvoOplo GTOUM

L avéBacav ¢’ £va faBpo

TPpa KL £0WG0 TOOT aydmn

Lo TOTE Pov OV glya Evav £pwTa

® TOTEPQ,
OmEPIOKENTE TOTEPA
YTt 8g [’ QPN OES OMOKEPAMGUEVO;

0 Y10¢ 6OV Tviyeton o€ po Oahacoa Bon

amd &vav OyAo AATPeLTIKO, Eava Kat Eava

ToOoUPKOG omd TNV BPpOGIUN oydmn Tovg

OKAAPBOG TOV amAITNOEWMY, TOV S10TAYOV TOVG
TPOGEKTIKA OO TVTOUEVOV V' aKOVYOVTOL GOV TPOG-EVYES
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re-turned

they unlatched the heavy door and fresh air
gushed in, kelp, fynbos and antarctic chill

they sprung to their numb feet, elbowed their way
out from recycled exhalation and dead skin

and only I stayed behind gasping, waiting for
my gills to collapse, my dormant lungs to expand

longing for my mangroves, the warm water
the floating plastic bags, the rotting food

unable to talk to the scented smog, my flamingo
brothers, my crow sisters, my third hometown

the one I abandoned to come here, where
breathing is effortless, the mountains bright

the ocean pristine and icy, my fourth
hometown, whose love for us is only skin deep

every leave, every return, a death, a rebirth, a labour
cry so loud that my amphibian ears cannot grasp

17



EM-GTPEPWV

EQUTAPOGOY TNV UTOVKATOPTO KO (PPECKOG ALEPOG
U KE, UKL, @PUYOVO, KO OVTAPKTIKO YOYO0G

oTaONKaV 6TO LOVOOGHEVA TOSOL TOVG KO EGTTPOEAY
TEPA TIG AVOKVKAWMUEVEG EKTVOEG KO TO VEKPO OEPLLOL

Kol Lovo YO EUeva Tom Gmvoogc, TEPULEVOVTOS
Ta Bpdryyta Lov vo KAEIGOVV, To KOYWGHEVO TVELULOVLIOL LoV V’ avoiEovy

VOGTAAY®VTOG TO HaykpoPto 000G [ov, ta (EoTd vepd
TIG EMITAEOVGEG TAOGTIKES GOUKOVAES, TIC ATOCLVTIOEUEVES TPOPES

aviKOovogG VoL LUAGM GTO HUPMUEVO OV VEPOGC, TO GAAUIVYKO
AdEPPLOL OV, TIG AOEPPES LLOV KOVPOVVEC, TNV TPITN LOL YEVETELPQ

aTH OV gyKATEAELYA Y10 va' pB® €M, OOV
N avaca gival drkomn, Ta fovva EOTEWVA

0 OKEAVOS AVEYYLYTOG KOl TAYOUEVOG, TNV TETAPTN
YEVETEIPQ, TTOVL OGS OLYOTTOEL LLOVAYOL Y10 T QATCO LLOG

Kd0e pevy1d, Kabe emoTpoPn, Odvatog, avayEvvnon, TOKETOL KPOvYY|
1660 dvvor oL T AREiPla aVTIE LoV AdVVATOVY Vo GLAAGBOVY
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re-turned 11

wait until spring, the librarian said while trying to hide the broom, but I have seen her
sweeping her panic and the aisles full of fallen pages, brown, yellow, orange, and even
gangrenous black, a book sickness heavier than autumn, a winter fast cascading, and it was
the same time [ was scissoring the tongues of adults, I began with my parents and moved on
to anyone that resembled them but they were so numerous that I had to slice my ears instead,
and I was running out of springs, nothing to listen, nothing to read, I screamed at them red-
tape that damned library, and eventually they listened, the disease of the books was
absolutely capable of crossing the species barrier, and here I was, my plans had all worked, I
could finally flee my bloody pageless hometown, a refugee from a war that I alone had
declared, and for years I survived and not thrived, and I did not care anymore, and I did not
return but for my dad, who’s tongue was regenerated like all tongues I had amputated, except
maybe the librarian’s who was dead long ago, maybe she was the only human victim of that
biblionosis —perhaps it was just atherosclerosis— but now my father had sliced his tongue
all by himself and his eyes looked only inwards, I came back for you, 1 said but he did not
hear, all around us there was a glorious spring of leaves and pages, luxurious and luscious,
like my father’s new eyelashes, regrown after his last chemotherapy, and I sighed with relief
that the seasons are still seldom failing us

19



em-oTpEQv 11

wepiueve v avoiln, ime n PPAodnkovoproc, Tposmaddvtag vo KPOYEL T KOO0 TNG, 0ALA
gY® NV glya de1 va okovmilel TOV TOVIKO NG Kot TOVG SLadPOLOVG, YEUATOVS LUE TECUEVES
oeMOEG, KapE, KITPVES, TOPTOKOAL, KON KoL YOYYPOIVMOELS, Lo acBévela Tov BiAiov
Bapvtepn Kt am’ to POVOTWPO, 0 XEWWDVOS VAL TANGLALEL G KOTOPPAKTNG, KL TAV O KOPOS
oV YoaAiowla Tic YAOooeg TV evAikav, apyilovtog amd Toug Yovelg Loy Kol Tpoy®mpOVTaG
TPOG OAOVS OGOL TOVG EOLAaV, Lol TEAEIWUO OEV gl OV TEMKE TETGOKOWO T’ VT OV,
KOl LoV €lyov TEAEIDGEL T 01 AVOLEES, TimoTo v’ aKoVo®, Timota va dtafdcm, ovpAtala
opoliote T pnudoo t Pifriofnkn, néxpt mov pe diovsav, | acHévela Tov Piiiov 0o
UTOPOVGE GVETA VO TEPAGEL TO PPAYLO TOV EW0MV, Ko VO oL, OAL OV T GYESOL TETVYAV,
UTOpOVGA T VO QUY®, V' OPTC® TIG® LoV AT TH PHAON 0GEAOT YEVETELPA, TPOGPVYOS
€VOG TOAELLOV TTOL LLOVAYOG €YD €l KNPVEEL, KOt Y100 TOAAA Ypdvia enélnoa aAld dev Enoa,
KOLL 7Tt OVTE OV PLE VOLALEL, Kol OV ENEGTPEWA TAPA Y10l TOV UTOLUTTAL, TTOV 1) YADCGCO, TOV E1YE
EVOPLTPOGEL OTIMG KL OAEG O AAAES YAMOOESG TTOL ElX0L AKPOTNPLACEL, EKTOC OO TNG
BpAobnovopov Tov pdArov nTav to povo Bopa g PipAovocov —aAld iomG Kot va
néBave amd afNPOUATOCT) — KOl TOPO O TATEPAG OV ElXE KOYEL LOVOG TOV T YADGGO TOL
KO TOL LATLOL TOV KOLTOVGOV LLOVO HECO TOV, ETETTPEWA. VO, 0€ @, IO OAAL 0VTE Kav LU
dxovoe, Kol yOopw pog avihle pua amepiypamtn dvoién omd @OALL Kot GEAIDES, TUKVES Kol
Badepéc cav Tig kovovpleg PAE@PIdEG TOL UTAUTA, TTOV ETYOV EAVOPLTPMOEL LETA TN
ynHeobepameia, Kt ovaoTEVAEN LE OVOKODPIOT) TTOV Ol ETOYEG, OKOLUT KOl TOPO, CTAVLOL LG
TPodidovV
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vortexed

the promise of a cool morning
flame trees in full bloom, wilting
jacarandas, the roadside covered in fallen lilac
blossoms and plastic
soda bottles

for I had rebelled against the spiralling spring
committed the sin of oblivion, of undeserved joy
the promise turned to a threat as massive as an underground
gyre, Exploration Drilling, the sign read
I said No Way

the return flight eleven hours and
twenty-seven whirling years, a regression
so complete that my hair turned black and lustrous
again, an anger so deep that
it couldn’t be all mine

I said, No Drilling, No Exploration, I’ve had enough
of your night sobs, your contempt, they both leave
me cold, I ripped the last twenty-two chapters
of the book Placed by The Gideons and

flushed them

down the hotel room toilet, I just saved
the entire world from an apocalypse and on our call
I was sweeter than ever; I am sure

you noticed
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oTpoPiicOng

N VOGYEST VOGS OpOGEPOD TPMIVOD
aKoKieg 6e EAOY®OTM AvOnon, Lapapéveg
tlaxapavteg, to Telodpoua yepdta tecuéva
LB AovAoHoto Kot TAUGTIKA

UTOVKAALL OVOYUKTIK®V

EMEON EMAVACTATNGO EVAVTIO GE [ GTPOPIADON AVOlEn
démpata To apdpTna TG dyvolog, e utuyiag mov dev pov d&le
1N VIOGYEST EYIVE AMEIAT TOGO TEPAGTIA OGO £V VITOYELOG GTPOPBIAOG
Elepevvnrikn I'ewtpnon, 1o onuaot Ereye
KL eY® eina Zéyva To

N TTNON TNG EMGTPOPNG EVIEKA DPEG KO
elkoot entd oTpofiAdon xpovia, pia omicbodpounon
TG0 amOAVTN TOL TO, LOAALGL OV HLOPLoOV Kot TOKVOGOV
Eava, évag Bupog t0co Pabig
7oL dev pmopel var etvar OAog KOG LoV

eina, Ovte 'ewtpnoeis, Ovte Elepevvioels, apretd ma
LLE TOVG VOYTEPIVOVG GOV AVYLOVS, TNV TEPUPPOVIGT] GOV
Kot T 000 e Tay®dVOLV, £0KIGA T TeEAEVTAiN £IKOG1-000 KEPAAOLaL
tov BipAiov Placed by The Gideons kau
Tpapnéa to kalavakt

™G TovaAéTog Tov Eevodoyeiov, LOMS elya cOCEL

TOV KOGLO OAOKANPO amd pia SEVTEPQ TOPOVGio

KOl 6TO TNAEQPMOVO NUOLVV Evag YAOKAG, 0ev umopel
va punv dgv 10 mpdceLES
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airborne

In the winter, when the truth cannot be hidden
you entered the rooms of silence. It turns out

you had only stopped talking to me. I took off
not from my new home in the south, but from my first words

and when I arrived, I climbed the stairs up and down
rapid like my eyes, which is why I remembered our house

had only one storey, no yard, and no garden. But
there you were, standing in the middle of an endless

lush lawn singing — a voice that was neither yours
nor mine, growing a full beard for the first time.

I wanted you to hold and lift and throw me in
the air, until my shoulders ached from the flapping.

For in the winter, when the truth cannot be hidden,
you laid in bed, never to get up. I knew

next morning a blackbird would ask me all about
my return. I knew that [ had to write that such flights

do not have soft landings. I had no idea the small
letters would return to my writing — them too.

So, you lifted me. And we fell.

My landing tender like warm bread, pale like
the days in my new cold country, the south.
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QL POVUEVOG

To yeydva, Tov o1 aAndeleg 0V UTOPOVV T VAL KPLPTOVV
UTNKEG 6TO GKOTEWO KeAl TG olwmnc. Opmc, dnmg amodeiytnke

HOVo € Péva GTOUATNOESG VO, LUAAS. ATtoyelidOnka Oyt amd
™ vEd LoV TaTpida aAAd amd Tig TPOTEG LoV AEEELS

Kol LOAG £pTaca, ETPEsa TAV® KATO TIG OKAAES, YPYOPOS
ooV TOV VTTVO, Kot givat Yo To Adyo avtd mov Buundnka

OTL 10 omiTL pog NTav LOVO TO 16OYELD, Kot OEV Elyape OVTE KNTO
o0te awAn. Opmg €0V 6TEKOCOVV EKEL, 6T pEGT VOGS AMPadtov

TPOYOLIMVTOG- L0 GOV TOL dEV NTAV OVTE O1K1 GOV, OVTE OIKN OV
Kl €lYeC Lo TOKVY| YEVELADQ, Y10 TPAOTY Popa 6T (N GOov.

TNoti To eydva, Tov ot aANBelEg dev LITopoHV T VoL KPLOTOHV
Edmhwoec oto kpePPATL, Kol dev onKOONKeg ToTé Eova.

"HOgha va pe kpdtoyesg, vo e CKMVES, VO LE TETAYEC GTOV aEPa YNAA
HEYXPL O1 DLLOL LLOV VO, TOVEGOLV OO TO PTEPOVYIGLLAL.

“H&epa 611 TO €MOUEVO TP £vag KOTGLPOGS Ba e pmTOVGE VO TOV T
TOL TAVTO Yo TV EMGTPOOY| Lov. HEepa 611 B’ tpene va ypbyw

TG TETOLES TTHOELG OEV TPOGYELDVOVTOL GTO. LoAakd. Agv glya
OUMG 10£0 Y10 TNV EMGTPOPT| TV LUKPDOV YPOUUATOV.

Me onkwoeg Aowmdv. Kot mécayple.

Mua pocyeimwon tpueepn cav (E6Td Youl, YA
GOV TIG LEPES OV OTIG KPVEG YMDPES TOL VOTOL.
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Mmirrors

two decembers ago

you decorated the two living room ficus trees
bought pine nuts enough to stuff a flock

of poultry, and then you hung yourself

head down

so the terror cascaded

like a viscous waterfall from your right lung
to the cerebellum and from there to the rim
of your eyes until it filled them up

two pools of mercury

you invited us to

not visit them and then you allowed us to
and 1, naive and arrogant, walked on
their surface like a jesus from a father
mortal and dying

i could see my soles

o0, 1 said , thy eyes are ancient mirrors

of mercury or silver and not of aluminium
but nothing is ancient in this place

of wars and earthquakes

except perhaps shrapnel

of marble statues and columns and churches
of stone and brick, but as i bent down

to look beyond my soles i saw them

my very eyes
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KoOpénteg

Py Vo dekepPpiovg

OTOMGEG TOLG OVO PIKOVG TOL KANGTIKOV
ayOPOGES KOUKOLVAPLA Y10 TN YEULOT EVOG
OUNVOLG TOVAEPIKDV, KL ETELTO KPEUACTNKESG
LLE TO KEPAM KAT®

€161 0 TPOLOG KUANGE

ooV KATopPAKING TN TOS amd Tov deél cov
TVEVLLOVO TNV TOLPEYKEPOUAMOA KL ard KEL
070 YEIAOG TOV HOTIOV HEYPL TTOV TOL YELGE
dvo Alpvec vdpapydpov

LG TPOGKAAEGEG VoL UV

TOL EMOKEPTOVIE KL VOTEPQ [LOG CLPNGES

KL €Y® 0peANS Kt aAaldvos meprdtnoa

TNV EMPAVELL TOVS, GOV 1GOVG OO TOTEP
Bvnto ko Bvroxkovia

EPAemaL TIG TATOVOEG OV

o, glna, Ta patio cov givarl KaBpEptec madatol
VIPAPYLPOL 1 APYHPOV KL OYL CAOLUVIOV

pa timote oev givol Tohotd 6° ovtd TOV TOTO
TOV TOAEUWOV KOl GEICUDV

ekT¢ tomg amd Opavopata

AYOALATOV Kol KIOVOV Kot OAOKApOVS VOOLG
amo méTpa kot TAtvBovug, pa kabmg Eckuya
VoL LE O® TT0 TAVE® OO TIG TATOVGES Ta, £IN
T LATIO TOL OIKAL LLOV
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Poseidon

You came in last night you gave me a mask
It was shiny and new it wasn’t forlorn
I donned it at dawn I wore it till dusk

I first lost talking my larynx a flask
My tongue paralysed the nose was gone
You came in last night you gave me a mask

Then breathing became an impossible task
You gave me no breather a snorkel to put on
To don it at dawn to wear it till dusk

I thought of your father I wanted to ask
How long did you mourn when he was gone
You came in last night to give me that mask

Your father had taught me to dive to unmask
To play with the Nereids to float to hang on
We sailed at dawn pearl hunted at dusk

Oh, father Oh, God-King of fishes and men
Who like my grandfather you died and then
You came in last night to give me that mask
I donned it at dawn I wept until dusk
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[Toceldmvag

"HpBeg x0eg Bpadv kat pov’ dmaoeg pio paoKaL.
"Htav kavovpylo Kot yooMotept], apoper).
Tn edépeca v avyn, TV KPATNGA MG TN SLOM.

[Ipota £xaca v opdia, 0 AAPLYYAS LoV GTEVOS
N YA®GGO POV TOPAAVUEVT), 1] LOTT) OV YOLLLEV).
"HpBeg x0eg Bpadv kot pov‘ dmwaoeg pia pdoka.

Metd 1 avamvon €ytve 60Log npdkAetoc.
Agv nol’ dmoeg avaca, EVaV aVamVELSTH P,
va ToV BAA® TNV 0VY1, VO TOV KPATHO® HEYPL TN OVoN.

2K€QTNKO TOV TATEPO 00V, NOEAN VO GE PpOTHC®
OG0 Kapd Tov Bpnvnoec 0tav eketvog Epuye.
TNt pBeg xBeg Ppddv; T va v Kdve pio pacKa;

O matépag cov pov’ pabe vor KOAUTD, Vo, KOTOODOLLOL
va ailo pe tig Nnpnidec, va emmAém, vo KpoTIELLL.
YOATAPOLE TNV CVYT, OAMEVOUE LAPYOPLTAPLO TO GOVPOLTO.

Q notépa, Bactma-Oe yopuodv te Kot avOponov
OV OU®G, OTMC KL 0 TOTTOVS, TEHAvES Kt £60.
KinpBec x0eg Ppddv va pov ddcelg ) pdoka eketvn.
Tn eopeca v awyr, Oprvnoa péypt tn dvon.
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why we should have stayed home

my father lies again

on a bed meant for strangers

gloved fingers and mute masked mouths
everyone wishing he fought harder

by a bed meant for strangers

I stand cold counting beats
everyone wishing we fought harder
screens touched more than skin

I stand cold counting beats

clawed gloved fingers and mute masked mouth
screens touched more than skin

and my father dies again
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YTl ETpEnE Vo elyoe LEIVEL OTTiTL

0 TOTEPOG LoV KelTeTAN Eoval

o€ €va KpePATtL eTiarypévo yia EEvoug

ddyTLAO YAVTIOL YOUWE, OTOLOTO LACKES GLOTNAL
gvyopevol va’ ye mokéyel o clevapd

dimha og éva kpePdtt pTioypévo o EEvoug
OTEKOHOL KPDOG HETPMVTOG AETTA
eVYOLLEVOG VL TOAEYOLLE TTO GOEVaPA
ayyilovtag 000veg mo ToAD amd dépua

OTEKOLOL KPOOG LETPMVTOG AETTA

ddyTLAO YAVTIOL, GTONOTO LACKES CLOTNAL
ayyilovtag 000veg mo ToAD amd dEpua

Kl 0 Tatépag pov mebaivel ava
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22 Antinicot

you seem younger
and younger

every time you return
increasingly handsome
like a hollywood

or bollywood

star

a 'jeune premier'

of'a 70s greek film

i'm rushing

holding on to you
shrinking shrinking
and laughing

you're looking for

my crotch

which surprises me

but you're only looking
through my pockets
"but i've quit"

I say

i disappoint you

"how many years

has it been since i quit?"
Iask

you look at me

as if i'm an idiot

it kills me you don't remember
"twenty years"

i say

you are still

staring at me

"you are lying!"




22 Antinicot

KGOe TOL EMOTPEPELG
eaivecat

OM0 KoL 1o VEOg

OAO KoL IO OLLOPPOG
GOV GTOP TOV YOAVYOLVT
TOV UTOAVYOLVT

oav (ev mpepié

TOV EAMANVIKOV Gvepd tov 70g
TPEY® KO KPELELLOL
Téve Gov

UIKPOive GUPPIKVOVOLLOL
KoL YEAD

LoV éyvelg Tov Kapdio
Kot Eapvidlopon

0AAG GV LOVO

TIC TOEMEG LLOV YA VELS
«Ua T YO KOYEL

00V AL®

KOl G’ OToyonTeEL®

HE Koltdig oo Xavog
«moOoa YPOVIOL Etvar

IOV TO™ X KOYEL»

GE POTO

Kot pe oalet

7ov d¢g Bupdoot

«20 ypdvion

A

KON LLE KOTAG
«yépotaly
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Drowning is usually a solitary act

I want to tell you

What is happening

I am drowning

In this snowglobe

With the plastic castle
And the Styrofoam
Someone shakes the ball
And I am swirling
With the fake flakes
And this suddenly feels
Like a decent way to die
With all my hair

That survived age
Bones broken

And glued

Red blood cells

Born in my marrow
Killed in my spleen
Lungs flooded

And snowed on

But you are

Just too busy

Staring absent-
Mindedly

At your screen

To bother with
Borrowed stories
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O mviypog etvor GuvnOmG por povaykn Tpaén

&\ vo cov T

Ti ovpPaiver

[Tviyopon

Y& auTn TN YudAwvn coaipo

Me 10 TAOCTIKO KAGTPO

Kot 116 y1ovovipadeg and oehloh
Kémorog kovvaetl v pumdio
Kat otpofidilopan

Me 11 yebtikeg vipadeg

Kot Eapvikd vidmbo tog avtog eivart
"Evog a&lonpenng tpomog

Noa ebdvet Kaveic

Me 6Aa pov o oAl

[Tov enélnoav tov ypdvo
Kokoha otacuéva

Kot koAAnpéva

EpvBpa aproceaipia
I'evvnuéva oto poed
Aoro@ovnpuéva 6T GTAVA OV
[Tvevpoveg mAnpupvplopévol
Kot yrovicpévor

AMG €00 gloon

[ToAd amacyoAnuévog
Koutdlovtoc apnpnuéva

2tV 086vn Gov

[No va aoyoAnBeic pe

Aoavekég 1oTopieg
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Comfort

a found poem

you understand

you said, that |

might not want

to receive emails

about Father’s Day

so, if I’d prefer not to

I should click

the opt out button

and I would be
automatically

removed from the list
and I shouldn’t be worried
you said, this would be
a temporary opt out

you will still keep me
you said, updated

with your other launches
and news and offers
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[Tapnyopra
0GVELO TTOINUO,

Katalafoivete

elnate, O0TL pmopet

va, unv 0

va Aappdve emails

vy v Huépa tov Hatépa
OTOTE, OV TPOTIUD VO UMV
Oa Tpémel va Kdvo KAK
070 Kovuni opt out

kot Oa e&opebd
avtopaTo

amo T Aloto

Kot 0ev Bo Tpémet

VoL 0VIGLY®

etmate, ywoti avt o fTav
pa e€aipeomn mpocswpiv
Oa pe kpatoete

eVNUEPO, elmate

Y OAEG TIG AALEG KAUTAVIES GOG

O\ TOL VEQ
KOl TIG TPOGPOPES
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Light travel

I always travel with an empty bag.

It still weighs me down, it holds me back.

At customs they ask why do I carry

A void. I say, “Sir, I find it scary

To open the bag. I might kill a cat.”

They laugh, they don’t know, and it's fine but
Like Schrodinger's cat, I am neither dead
Nor alive. [ am in awe and in dread.

And some days, as I journey through the land,
My heart feels heavy, [ would like a hand

To hold—not me, my luggage, to hold tight
So I could vanish, disappear out of sight.
And, I’d better write this down today,

For words, like brains or cats, may stray.
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Elappd ta&iot

[Tavta Ta&devm pe pov ddsto ToavTo

M’ axdun pe kovpalet, pe Papaivel mhva.

Ot 1el®veg pe pOTAVE Yol KOLBOAD

"‘Eva kevd. «KbHprot,» toug Aém, «OeV TOAU®.

Av avoi&m Vv T6dvTo UTopEl Vo GKOTMO®

Mia afdo yata Kot vo To HETAVIDGM.»

Agv EEpovv, yeave, Kot Oev e TEPAlEL.

Alo glvar gpéva avtd mov pe tpopdlet.

Eivor mov cav yéta tov Zpévirykep KL €YD

Agv &xm mebdver po ovte ko (.

Ma 6o’ pBet éva Bpdov, pmopel peonuépt

[Tov M xkapdd pov Papid, Ba BeAncet Eva yépt

Noa kpatoet - oyt epéva, oA T TodvTa,

Qote ey® va xobo, va pUY® Yo TavTo.

«Ma ypayto avtd Tprv xabeic,» pov Aéw, «mpv TpEEELS.
Adéomoteg Gav YATEG, ooV TO LVAAD, Eivar ot AEEEIC.»
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Three pantoums for Cape Town

I

In search of the city
we find a passage
we enter the city as flaneurs
as permanent guests.

We find a passage
between the gaps
as permanent guests
where the sea meets the plains.

Between the gaps
we ignore the pain of division
where the sea meets the plains
in the name of a blind deity.

We ignore the pain of division
walking on limited routes
in the name of a blind deity
we build walls solid as mountains.

Walking on limited routes
we dress our faces in light
the walls which are solid as mountains
keep us safe and content.

We dress our faces in light
in search of the city
to keep us safe and content
to keep on entering the city as guests.
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II

To survive the city
we wear dull costumes
to escape the smell of burnt fuel
we dim the city lights.

We wear dull costumes
we whisper in platitudes
we dim the city lights
until the day we die.

We whisper in platitudes
we ignore the pain of division
until the day we die
in dark, painful silence.

We ignore the pain of division
until we cannot anymore
in dark, painful silence
we build walls flimsy as film sets.

Until we cannot anymore
we dress our faces in darkness
the walls which are flimsy as film sets
cannot keep us safe and content.

We dress our faces in darkness
to survive the city
which cannot keep us safe and content
to keep escaping the smell of burnt trees.
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11

In memory of the city
we sing a song
we dance as we leave the city
weightless as a white kite.

We sing a song
in a forgotten language
weightless as a white kite,
ancient like an evergreen forest.

In a forgotten language
we feel the pain of division
ancient like an evergreen forest
we cry in manic joy.

We feel the pain of division
we give the pain a word
we cry in manic joy
as we demolish walls and gates.

We give the pain a word
we bury the word in oblivion
as we demolish walls and gates
we feel safer and happier than ever.

We bury the word of division
in the memory of the city
we feel safer and happier than ever
dancing as we leave the city forever.
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Tpla pantoum yia v [16AN T00 AkpwTNPiov

I

Avalntovtog v ToOAn
Bpiockovpe éva mEpaca
UTOIVOVLE GTNV TTOAN O TEPUTAAVAEVOL
®G LOVILOL EMCKEMTEG,.

Bpiokovpue éva tépacpa
OVOUESO, OTO KEVAL
MG LOVILLOL EMGKENTES
ekel 6mov 1 Bdhacca cuvavtd Tig TEdLAdECS.

Avaueca ota keva
aYVOOULLE TOV TTOVO TOV SO OV
ekel 6mov 1 Bdhacca cuvavtd Tig TeEd1AdEg
670 Ovopa oG BedTNTOG TVPANG.

Ayvoovlpe tov Tévo Tov d1yacov
TEPTATMOVTOG GE OLOPOLES KAOOPIGUEVEG
070 dvopa (oG 0e0TNTOG TVPANG
ytilovpe teiyn otépea cav fovvd.

[Tepratdvtoc oe d100popéc kabopiopéveg
VIOVOLUE TO TPOGOTA LOG LE PG
Ta Telym mov givon oteped cav fouvd
LG KPOTOOV OGQUAELG KOl YOPp®TOVG..

Ntovoovpe ta TpOSOTE LOg LE MG
otV avaliTnon g TOANG
mov Ba [Log KpaToEL ACPUAEIS Kot Yo pmTONG
Y10l VO GUVEXIGOVE VO UTOIVOVLLE TNV TTOAT (OC EMGKENTEG,
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II

INo va emPuocovpe oty TOAN
Qopdipe KooToLUL PopeTd,
v vo EEQUYOVLE O TN LUPW®OLE TV KOVGI®V
YOULUNADVOLLLE TO PMOTO TNG TOANG.

dopovrag KooTova Bapetd
yBvpilovpe kowvotomieg
YOUNADVOLLE TO AT TNG TOANG
péypt ) pépa mov Ba meBdvoule.

Y1Bvpilovpe kovotomieg
OYVOOULLE TOV TTOVO TOV OLYUG OV
péypt ) pépa mov Ba mebdvovpe
LSO GE 0L GKOTELVT], 00VVIPT| CLOT).

Ayvoolpe tov Tévo Tov d1yacov
HEYXPL TOV dEV UTOPOVLE AALO TTLOL,
HECO GE 0L GKOTELVT], 00VVNPT] CLOTN
ytilovpe teiyn cabpd cav oknvikd toviog.

Méypt mov 6ev pumopovue GALO T
VTUVOULUE TO TPOCHOTA [LOG LE CKOTAA
To TElYM OV Elvan GaBpPE Gov GKNVIKA TOVioG
OEV UTOPOLV T VOL OIS KPATOOV OGPOAEIS KO YOLpMITOVG.

Ntovoovpe ta TpdGOTE HOG e GKOTAOL
Yo VoL ETPUDCOVLE GTNV TTOAN
TOV 0V UTOPEL 0L VAL OIS KPOTE 0CQAAEIS KoL YOpMOTOVG,
v va Ee@iyovpe amd T HUP®OE TOV KOUEVOV dEVTPM®V.
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III

2 pvnpn g woAng
TPUYOLOALE EVa TPOyo»OL
YOPEVOVUE KAODS PEBYOLLE OO TNV TOAN
afapeig cav Aevkol yoptaetol.

Tpayovodype Eva tpoaryoHhot
o€ (o Egxaoévn YAmooo
afapn cav Evav Aevko YoPTOETO,
apyoio cov Eva aeglBarég dacoc.

e wa Eeyaopévn Yhwooo
vidBovpe Tov TGVO TOL OYOGLOD
apyaio cav aglBurés 6660
Khaipe omd yopd pLoviakr.

NuwOovyie Tov mOVO TOL d1Y0C OV
dtvoupe otov TOVO Gvopa
KAoipEe pe xopd LoV
kaBmg ykpepilovpe telym ko ToAES.

Atvovpe otov mdvo dvopa
0apove To Gvopa otn Ao
KkaBdg ykpepilovpie Tolyovg Kot TOAES
VIOOOLLE IO OGPAAELG KO TTLO YOPOTOL 0T TOTE.

OdPovpe 10 Gvopa TOV dLYUGHOV
OTN UVNHN TNG TOANG
VIOOOVLE TO OCPAAELS Kol 1O Yop®TOL 0md TOTE
xopevOVTOS KAOMS aprvoupe TV TOAN Y10 TAVTA.
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derooted

I scrape my soles till
they bleed — my blood mercury.
This earth does not thirst.
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amoppllmdng

['dépvo T1g matovoeg pov puéypt

VO LOTOCOVY — TO Lol VOPAPYVPOC.

Av16 10 YOO g Sy
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How did the Apocalypse start

“...on the island called Patmos on account of the word..."
The Revelation to John 1:9

The island sailed free. She cut the rope, kicked the sea with an earthquake, set afloat.
Halfway between Leros and Ikaria her anchor can still be seen underwater.

The island is hollow rock. She is a volcano of stories, a gemstone made of precious
fire. She has never known what buoyancy means. She will never anchor again.

The island is more solid now than she’s ever been. She is a gigantic tectonic zwavyyipi.
She is marching. She is a celebration of moving inertia, an unstoppable marble iceberg.

The island might cause a domino of tsunamis that would put the entire archipelago in motion.
She is looking her reflection into the blue of the Aegean and loves herself for the first time.

The island does not dream of the men and the wounds they kept on carving on her skin. She
only carries the dead ones now. The lizards and the snakes. The grazing goats that turned wild
again.

The island dreams of the days she was lava floating in a sea of lava. She reclaims the story
she whispered to John who presented it as his own. John was deaf and ill, like all men. She

knows who the real God is.

As I am floating here by myself on a tiny caique I am awaiting for her to sail by. Do you
think I would survive her rage? Will I understand her revelations? Is she still speaking Koine?
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[Tog dpyrioe n Amokdioyic

"...ot0 vijoi wov ovoud{etar I1dtuog o 16yog..."
Amoxdaivyig tov Iodvvou 1:9

H vioog ehevBepn caindpioe. [letookoye Tovg KAPovg, kKhdtonoe ) Bdlacca | Eva
OEIONO, EPare TADPT.

2t ol Tov meAdyovg petald Aépov kan Ikapiog n dyxvpd g eivon akopa opat Kato and
10 vePO.

H vijoog givan évag Bpdyog dtdtpntos. 'Eva neaicteto and wotopies. 'Evog kpvotaiiog
QTIYHEVOG Ao 1epd TTup. Agv Euabe moté tng KoAdumt. Agv Ba aykvpofoAincetl moté Eavd.

H vioog stvan mo oteptd topa amd moté. Eivan pia yirydviia tektovikn taviyvpic. H yopt)
™G KvoOpevNG adpaveloc. 'Eva pappdapivo moydBouvo mov dev HTopel Vo TO GTOUATHOEL
KOVELG.

H viioog Ba pmopodvoe va mpokarécet Eva vidpuvo and teovvap mov Oa tépale oAdKANpO
To apymédayos. Kottdlel v aviavakioon g 61o vepd Kal, Yo TPAOTY QOPd, ayomd TOV
€QLTO TNG.

H vioog dev Ba ovelpevtel moté Eavd toug avtpeg Kot Tig TANYEG TOV XAPAEQY GTO OEPLLOL TNG.
Topa

ToVG KOLPaAdel vekpoc. Movor emPdreg g ot cavpeg kot to ¢idia. Ta katoikio o
Eavayvay ayploKaToiKa.

H vijoog ovepevetan T1g pépeg mov Nrav Eva Koppdtt AdPa mov enéniee o o BAA0GG oo
Ao

[Taipvel Ticw v 16Topia TOL YiBHpioe 610 avti Tov Iwdvvn, vt Tov gkelvog TNV
TOPOVGIOCE MG KT TOV.

H vioog E€pet motog etvan o Tpaypatikog 0eoc. H viioog E€pet mwg o Imdvvng
dev Ntav mopd Evag Koveac, Tperds, nubBavig avipoc. Onwg 6Aot Tovg.

Kobnhg emmAém 0d PLOVOS LoV 6TO KOPLOIGTCOVPAO OV, TNV TEPIUEVE® VA TEPAGEL. AEC VAL

YMTOO®
™V opyn ™G; Oa KataAdPo Tig amokaAvyelg T Middet Aeg akopa ta eAAnvikd ¢ Bifiov;
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volcanoed I1

the balaclava
holding my skull’s tectonic plates

the brain magma
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neowcteiwng 11

HUOVO 0 GKOVPOG GUYKPOTEL
TOV KPOVIOL TG TEKTOVIKEG TAGKES

TO LLOAG pov pdrypo
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Ghazal for returning to the city in the mountains

Janina, welcome me back, please. I don’t know where to start today.
The mountains or the lake? They both break my heart today.

The lake of drowned women. The island of a sadist pasha,
cruelly assassinated. Bodies too decomposed to tell apart today.

The mountain peaks look humiliated without the snow. The lake
is a steamy bowl of algae. The heat is off the charts today.

She keeps the churches lit. She turns mosques to museums. Locks
the castle’s synagogue doors. How many pilgrims will depart today?

Moustached cheesemakers. Philosophers frescoed on monastery walls.
Christian neo-martyrs plated in silver. Everyone looks smart today.

Twenty years ago I left and you haven’t even noticed. But at the
supermarket everyone was smiling at my shopping cart today.

You were terrified your tongue would suffocate you while you slept.
I clenched my teeth. We stopped sleeping. Would we restart today?

I wake up sweaty to a scorching sunrise. He is alive again, playing
his lute. Petro, the house is falling apart. It’s eleven years to the day today.
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Ghazal yw v emotpoen oty TOAN TV fovvav

IMévveva, KohocopioTe e, 6o¢ ToPakaA®. Agv EEpm omd OV vV’ apyic® oNuepa.
A7’ to Bouvd 1 omd TN Alpvn; Kot ta 600 pov payiovv tnv kapdid onuepa.

Tn AMpvn tov mviypévav yovorkodv. To vinoi tov Bavavcsov tocd, tov Bdvavoa dolopoviOnke.
Koppd amd kapd Mopéva. Agv umopd vo T” avacOp® GHUEPT.

O1 Bovvokoppég Tomevmpéveg diymg x1ovt. H Alpvn éva ayviotd mdro Giyn.
Na yeipo kdTm and To BvickovTa TAUTAVIO Vo YATOO® od TOV KADGWOVE GOV GIEPQ.

Kpatdg tig ekikdnoiéc olavorytes. Kéavelg ta tlapid povoeio. Kiedmvelg pe foptd kKAedid tov
KdoTpov 11 cuvaywyn. [16cot TpockvvNTEC Aeg Ba avoywprcovy oNUepa;

MovotakaAndeg Tupokdol. PIAOGOEOL AyloYPAPTLEVOL GE TOLYOLG LOVASTNPLDV. XPIoTLOVOoL
VEOLLAPTLPEG EMAPYLPWILEVOL. OLot paivovTal TOGO OLLOPPOL GTLLEPQL.

[pwv gikoot ypovia Epuya kat dev 10 TPdcese Kovelg. AAAG 6T0 GOLTEPUAPKET
OAOL TO KOPOTGL UE TO YDVLOL LOV KOLTOVV KOl [LOV YOLOYELODV CTLEPQL.

Eob pofocovv 611 11 YAOGGO cov Ba Katamielc kat Oa mviyelc evd KOLUOGOUV.
Eyd ta d6vtio pov érpila. Ovte mov kopdpaotay mo. Qo Eavapyilape Aeg, onuepa;

Eunvad 10popéVOS Ao Lo TUPAKT®UEVT avoToAr. Eivorl {ovtoavog Eavd kon mailet
70 Aaryo¥to tov. To omitt katappéet. [1€tpo, ivar évieka ypovia Gov onuepa.
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Back to Phnom Penh

for Sokly

the windows opaque

dust and soot and longing

hideous high rises

the Mighty Mekong, all Four Faces

eleven years ago, I crossed that river
a day of banners, smiling, semi-naked crowds

I despised lukewarm water and half-nakedness
bare bodies are superb

fearless and immortal

the fourteen last corpses at the S-21 were still
half-clothed and bloated

all I had was a lovely swim

a dive innocent and cleansing

the Mighty waters carrying with them
some of their icy homeland

even in the middle of the month of April

then, two years ago, you hanged yourself
in a tiled bathroom

in a new condominium

I thought I did not wish to return to

this capital of returnees

but I am one of you

I seek nothing Russian at the Russian Market
I stroll around the Olympic Stadium

that never hosted the Games

I climb the promised hill

that is nothing but a decent-sized stupa
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Emotpoon oty Ilvou Ilev
yio. 70V 2ZoKAD

T0 Tapdbvpa adtapovn

oKOVN KL anBdAn Kot vooTodyia

OTOTPOTOLOL OVPOVOEVCTEG

o Méyog Mekdvyk, 6Aa ta Téooepa [Ipdcwnd Tov

EvTeKa XpOVIL TPV, HEGYICO KOAVUTADOVTOS AVTO TO TOTALLL
L0 LEPQL LE TTOVTIEPES KOl YOUOYELOGTA, UYLV TTAT O

ameyBavopovy 1o YAopd vepd Kot TNV NULyduvia

T0L OAOYV VO, GOUATO ETVOL OPLOPPOL

aTpOuNT Kt 0bavoto

Ta OeKOTEGGEPQ TEAEVTOLN TTOUATA 6TO S-21 Bpédnkav
Nuiyvpva Kot tpnopéva

TO LOVO OV LoV EUEIVE NTOAV EVOL VTTEPOYO UTAVIO
pa foutid afdo Kot KabapTikn

T VEPA TTOL PETEPEPV Lol Tovg

My amd v ToyouEVn ToTpidon TOVG

OKOULO KOt 6Ta LEGO EVOS KOVTOL ATtpiAiov

KL VoTEPA, TPV OVO YPOVIA, KPEUAGTIKES

o€ £VOL UTAVIO e TAOKAIKLIOL AEVKEL

0€ 10l TOAVKOTOKIO Kovovplo,

voula 6t dev B *Beha TOTE vaL EMGTPEY®

0 ’OLTH TNV TPOTELOVCO, TOV EMOVOTATPLLOUEVOV
oAAG elpon évag amd e60G

dev yayvo timrota Pooikd ot Pooikn Ayopd
nePTATAm YOpw amd o Olvumokd X1do10
7OV 0eV PLL0EEVNOE TOTE TOVG AYMDVEG
avePaivo Tov mepiPonto AO@o mov dev givan
nopd po 0ETPEToNs HeyEBovg oTovma.
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Mumbai birthday upgrade

my bed

could have accommodated five bodies
large and small

meters two-by-three of a Colaba pavement
one block away

my sleep

shallow and narrow

could have hosted a myriad of nightmares
meters one-seventy-by-one, the rest void
like a post-midnight lobby

later, on my knees

chewing customer-service-love carbohydrates
I checked for blood stains

on the carpet

the door

the walls

the ceiling

for bullet-chipped corners

nothing
five-star amenities

a semi-Procrustean bed
a massacre palpable and invisible
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avopaduon oopatiov ot BouPdn

70 KpEPATL LoV

Ba umopovce vo Kopicel TEVTE dTopa

LEYOAQ KO LIKPOGMLOL

pétpa dvo enti tpia vog meCodpopiov g Colaba
€Va. OIKOOOLKO TETPAY®VO TO TEPQL

0 VTVOg LoV

PNXOS KOl GTEVOC

Ba umopovce vo PLAOEEVIGEL LVUPLAOEG EPLAATES
péTpa éva Kl BOOUNVTa, 0 VITOAOITOG KEVOG
OOV LETAUECOVOKTIO AOUTTL EEVOOOYEIOV

apyoTEPO OTA TEGGEPQL

LOGOVADVTOG VOATAVOPOKEG

ayann yevebAmv ek pépovg g dievbuvong
va yayvo yroo KnAideg aipartog

07O YoM

v mopTa

TOVG TO1YOVG

70 ToPdvL

Yo onpadia amd cEOIPEG OTIC YWVIES

tinota
nevtaotepn eSvmnpétnon

pa kAivn nui-Ilpokpovoteio
po oeayn aedn Ko adpatn
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litterate

and the next morning there they were
all three
the bee-eater and the bee and the
jacaranda tree
and also me — an alien, a nuisance
an anomaly

for I had committed the sin
of sloth
I was the cursed one to read the words
of wrath

[numbered, wooden, nailed]

BEE REMOVER
TREE CUTTER

and in my hotel room, it was only an oath
I took
I glued the final twenty-two chapters back onto
the book

this world should not be
saved
and since I have put all my devices on
flight mode
I don’t even have the means to warn
you
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avypAUOTOg

KOl TO EMOUEVO TP NTOV OAOL TAAL
eKel
N péMooa, 1 tlakapdvTo Kot o
UEMGGOPAYOG
Kl €Y®- 0 £EVOG, 1 TPOCMPIVY|
avopoAio

KaBmg elya drampdEet To apapTNUA
™G adPAVELNG
HE KoTapdotnroy vo dtfdowm eym
TG AEEEIS NG OpYNG

[kapoopéves, apOunuévee, EOAIVEG]

MEAIZXOKTONOX
AENTPOKOIIOZ

nicw oto Eevodoyeio, Lovo Evav
OpKo TTNpa
KOAAN GO T TEAELTALN £IKOGT EQTA KEPAAOLQL
Eava oo Piiio

avTov TOV KOGLOVL dgv Tov a&ilet
va cmOel
Kot KaBdG EPaAa OLEG LLOV TIG GUOKEVEG
o€ Asrtovpyia TTMONG
dev €xm Kav TOV TPOTO VO, GE
TPOELOOTOMC®
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meteorological anomalies

|

I wanted the exquisite

views, of cliffs and the archipelago
she would be happy wherever

I would be content

expectations bring sorrow
I said, and she

said nothing

hers or borrowed

what views?
four days of fog

I scrolled

she read

we slept

the fog thickened and thinned and thickened
I overscrolled

she overread

we overused the room service

crossing ground and airborne clouds
1 finished the most beautiful book
she said, and I

said nothing

mine or borrowed

I will never be decent

two airports

to take off from
to land at

63



II

it was not

the monsoon-soaked Saturday
the lustful boredom

that made me type ‘yes’

it was curiosity

the interior of Sea Green Hotel
in Marine Drive

it was so boring

so insignificant

the green colour excruciating
corridors smelling

of Dettol and parathas

three breakfasts old

what a deception, that art-deco facade

the man in 306 sweet

and needy

my hesitations lost into the vastness of the room
-vastness being the only luxury-

the violence of the rain

outside the Marine Drive flowing

into the Arabian Sea

we were languorous and sweaty and impotent
caressing his forehead, his thinning hair

his loveless four

decades, all night

he wept and snored and purred and

he glowed

soft and docile and placid

a ragdoll

the first taxi honk

the deserted Sunday morning train
Victoria Terminus to Bandra
dodes’kadening through the slums
swaying coconut trees
monsoon-lush weeds

hiding piles of garbage
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11

typhoon Shanshan was to hit Tokyo

August 8-9

the forecast pulled the crowds indoors

into the malls and the one million restaurants
I had a hot bowl of ramen

ate it alone

then the wind pushed everyone

into their tiny flats and hotel rooms

all this texting
for nothing
because of

thanks to

Shansan

we never met
sometimes it takes a natural
to prevent a manmade disaster
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LETEDMPOAOYIKES OVOUAAMES

aro{ntovca v éaiota

00 TV YKPEUDV KO TOV OPYLTELAYOVG
Oa Tav evTVYNG OTOL KL AV PplokoOTaV
KL €Y® 1O 1010

01 TPOTOOKIES PEPVODY 00DV
glma, Ko ekeivn

dev gine tinota

doveko M dkd g

oo B€a;
TEGGEPLG LEPEG TUKVNG OUIYANG

€YD oKpoAdplon

exelvn odPoce

Koy onKape

N opiyAn THkvmve K1 apoiwve

EYD TOPUCKPOLAPIGOL

exeivn mapadidPfoce

TOPUYPTCLOTOGOLE TNV VINPECTO dMUATION

draoyifovtog e3GpLa KL 0€Pva CUVVEPQ
télelwaa o mo wpaio fiflio

elne, KL eyow

dev gina timota

davelkd 1 O1kd Lov

TOTE LoV dgV LINPEA KVUPLOG

400 agpodpoLLaL

£va. Y10 VoL TPOGYEI®WOD
éva yuo va omoyelmdel
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II

dgv Ntav

0 Hovomvag, To Bpoxepd ZaPParto

N Adyva avia

TOL [’ EKOVOV VOL TANKTPOAOYNG® «VOL»
NTav N TEPEPYELD

T0 e6mTEPIKO TOL Sea Green Hotel

o010 Marine Drive

1660 PBapetd

0G0 OGN HLOVTO

T0 TPAGIVO YPDO LA, ONIUGTIKO
ot 0t1dpopot poplov

Dettol kot mopdBeg

U0y LATIKES

TL amdtn N art-deco Tpdcoyn

0 évowkog tov 306 yAvkog

kot {rovdog

o1 dtoTaypol pov egatpiotnkay

GTNV ATEPAVTOGVVI TOV dMUATION
-amEPOVTOSLYN NTOAV 1) OV TOALTEAELO-
N Pla e Bpoyng é€m amd to Tapabupo
10 Marine Drive va péet

npog T Odracoa g Apafiog

NUOCTAY VOYEAKOT, 10pOUEVOL KL OVIKOVOL
Yé1deva T0 HETOTO TOV, TOL POl LOAALE TOV
TIC TEGOEPIG OEKAETIEG TOV

™g ayopiog, OAn voyta

gkharye kot poydle kat yovpyovpile Kot
Ehoume

OmOAOG KL VITAKOLOC KO YOATVIOG

TO TPAOTO KOpvapioua Tov tall

T0 £épnuo Tpaivo Kvproxkn mpwi

Victoria Terminus npo¢ Bandra

drooyilovtog TIg amEPAVTES TAPUYKOVTOAELS
ot poivikeg Mkvilovtav

T AYPLOXOPTO POVVIMUEVA OO TOV LOVGOVOL
EKpLPav GmPOLS TOL GKOVTId10L
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11

o Tveavog Shansan enpdketto va yTumnoet to Toxo

8 ne 9 Avyovotov

N TpoPreyn TpaPnée ta AN o€ YHPOVS ECMTEPIKOVS
TOL EUTOPIKA KEVTPO KOl TO EVOL EKATOUUVPLO EGTIOTOPLO
Tapdyyella £va Kowtd PUTOA papev

TO £Qay0 LOVOG

petd o agpag pog éompmEe OAOVGS

0€ MKPOCKOTIK( dtaplepiopato Kot dopdatio Eevodoyeimv

0G0 UnvopoTo
Yl 1O TimoTa
eEoutiog Tov
¥0p1M OTOV
Shansan
d¢ cuvavnOnKape ToTé
HEPIKEG POPES YPELALETOL L0 PUGIKT KOTAGTPOPN
v vo amo@evydet o avBpmmoyevig
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IV
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How did I win my pair of lungs
a sonnet

Remembering the oddities of night,

The coral chessboard and the chandelier
Medusa-shaped. The underwater light

like plankton floating, masking our fear.
Your terror of asphyxia and mine,

the fear of you departing me, concealed

like gills by fishskin. While our carbon spine
exposed, revealed, is acting like a shield.
Medusa's call demands a new divide,

The pawns march on two vacant squares a time,
A seahorse gallops its L-shape ride,

The only king afloat commits a crime.

I left the game; air seized me by the beard

I won, my gills dissolved and disappeared.
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[Twg KEPOIGA TOVE TVEDUOVES LLOV
oY€0OV GOVETO

Ouudpon Tig avaxolovdieg g voytag,

Tnv KopaAAl0yev OKAKIEPX KO TOV TOAVEALO

oe oynpa Médovcag. To vroBpuylo pmg

ooV TAUYKTOV VO EMITAEEL KOADTTOVTOS TOVS POPOVS HOG.
O 1poU0g 60V NG AcPLEINS KL 0 POBOC 0 KOG LoV

ot B 1 0PN GELS, KPLUUEVOL KOAGL Gav TaL Bparyyto.

KAt omd 1o dEpUa Tov Yaplov.

Evd 1 omovdvAkn pog othAn extefepévn,
OTOKOAVLLLLEVT, VO AELTOVPYEL GOV OGO

H Médovoa katefaivel Kt omattet po véa maptida,

To mévia tpéyovv, dV0 KEVE TETPAY®VA TN POPA,

Ot wnokopmot apyilovv va kairalovv oe oynua I,

Kt 0 évag Bactiidg emmAéovog S1ompatTel Eva £YKANUa.
Eykatélenya 1o moyviol, o aépag pe aprate amd to YEVIaL...
Képowoa. Ta Bpdyyia pov dtohvdnkav Kot £apovicTnKay.
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How did I win my pair of lungs II

I remember the incongruities

of the evening, the mother-of-pearl
chessboard underneath the gigantic
medusa-shaped chandelier.
Admitting all we knew were lies,
you hiding your fear of dying

of asphyxia, me afraid of you dying
on me, all our fears concealed

like gills under a layer of fishskin.
Our monologues floating like
plankton. Until the giant medusa
leaves the ceiling and lands
between us, demanding a new
game. The pawns start moving

two squares at a time, the seahorses
galloping in L-shape, the only king
afloat commits a crime. [ abandon
the game and I forget how to
breath underwater- an air bubble
looming, seized me by the beard.
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[Twg KEPOIGA TOVE TVEDUOVES LLOV
KafOAoV GoVETO

Ouudpon Tig avakoiovdieg

™G Ppadids, T papyoaprrapévio

OKOKIEPA KATM Ao TO YiyavTloio

TOAVEAALO G GYNIO LESOVTCAG.

Tnv mopadoyr| 0Tt OAa 6o EEPOLLE NTOV YEULOTO,
€00 va kpOPelg o eOPo cov 0tL Ba TEBAvELS

a6 ac@uéia, ey® to d1kd Lov TG Bal LoV TEDAVELG.
doPot kadd Kpoppévol Omwg To Bpdyyio

KAt amd To dépua Tov Yaplov.

Ot povoroyot pag vo, ETTAEOLV

oav TAaYKTOV. Méypt mov 1 yryavtiaio pédovca
QPNVEL TO TAPAVL KOl TPOCYEUDVETOL

OVOUESH LG, ATOLTAOVTOS oL VEQ

naptida. Ta movia apyilovv va Kivodhvral

000 TETPAY®VA TN POPA, O1 UTTOKOUTOL

va kaAralovv o€ oyfua I, o povadikodg Pactidg

VO EMTALEL OATPATTOVTOG EVOL EYKANLLOL.
Eykatoieinw to moyviol ko Eexvam Tdg va

VoL OVOTTVE® VTTOPPLYIMG - L0 OTEANTIKY QUCAAIdQ
aépa pe apmdletl Eapvikd am’ o yévia, Ta fpayylo Lov
dtaAvovTon 6to vepod g BdAacooc.
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Botavikdg KNmog

OTEKOVTOL
povor
N oe Cedyn
TEPUPPOLYLLEVOL
QLAOGGOEVOL

EMIGKENTNPLO LOVO

amd TNV 0VOTOAN
®¢ T 6von

dev €xm GAAN

EMAOYN TTapA
VoL TEPUEVD

®G TNV 0LYN
TEPVD

™V TOAN
KaOAdG [Le KO1TOVV

and ynia
KaOdG Tovg

OKOVUTI® LLE TNV
OTOAOTNTO EVOG

oLV-
LETOVAGTT

¢ glote

onuEpo.,
POTO

Bupovpevog mwg
OEV TEPUEVD

amdvtnon
n YAoooo

G OKLG
KOl TOV TEGUEVOV

QeOA®V
LLE KAVEL VoL

0éhw va
Koo

dev &y
YD
Kavéva 0ed
VoL IKETEVO®
Bavpata
0 YNAdS
a6 o XaAém
Barepog
YNAOTEPOG OO
OTO10VONTOTE
dArov
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oo ot
Xvpia

ol ylyovteg omod
10 Moreton Bay

éva. Cevydpt
déovg

avtoegOPLoTOG
EYD®, KOVTOG

Eeprlopévog
aewivntog

KOTOPOLEVOG
va. Koim

HovVog pov
TOVG KOTOVAGLLOVS [LOV

KOTO WNKOG
OV OpOLOV

Kot whvto
puovog

KL €YD
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botanical garden

they stand
alone
or in pairs
fenced
and guarded
accessible only
from sunrise
to sunset

I have

no choice
but wait

until dawn
I step through

the gate
as they watch

me from above
as I touch

them with the
softness of

a fellow
migrant

how are you
today?
I ask them
remembering
I need
no answers
the language
of shade
and fallen leaves
makes me
want to

cry

I have

no god
to ask for more

miracles
the tall one

from Aleppo
thriving

taller than
would have ever

been
back in

Syria
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the giants from
Moreton Bay
a pair of
awe

self-exiled
short me
mobile and
rootless
cursed to
burn
my own
camps
along the road
and lonely
too
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Tortoise Ghazal

They asked me to place something precious on the altar. I said “I have nothing.”
How sorry I am to have forgotten you! You, that I always carry on me, my amulet tortoise.

Not that you have protected me much, for that matter. One by one my loved ones
are leaving. You seem to bring longevity only to yourself, oh heartless tortoise.

You didn't even bring me tardiness. I blink and it's already night, Friday, end of April,
and I'm already fifty. You didn't tell us that the hare won after all, tortoise.

You're beautiful, though. Your carapace brings me admiration. And such a wonderful
swimmer you are, damn you! I love swimming with your cousin, the sea turtle.

I know, I know, you carry not just your home but the whole universe on your back.
And worst of all? You lean on a turtle, and in turn, she herself leans on a turtle

79



‘Eva ghazal yio ™ yelova

Mov {fmoav va BdAwm 6to Bopd KaTt TOADTIHO O1KO OV KL YD 10l «OEV EY® TIMOTOY
[T6co vipémopan mov og E€xaca, EVO TAVTO TAV® LoV GE KOLPAA®D, PUAYTO-XEADVOL.

Oy g k1 €0V pe eOAaEES Ko TOAD, €0 oL Ta Aépe. 'Evag évag avtol mov ayomm
eevyovv. Daiveror Tmg pakpolmic LOVo GTOV EAVTO GOV PEPVELS, AKOPOT YEADVAL.

Ovte kav Bpadvnto 0 LoV ‘Pepec. Avoryokieive o pdtia ki eivan Bpdov, Tlapackeovn,
téhog Ampidn ko eipon oM mevivta. Aev €epa TG TEMKA 08 KEPOLGE 0 AYOS, XEADVOL.

Eicot 6popoen opms. To kadkoard cov mhvtote pov eépvel Bavpaopo. Kot koivuprtpia
dewvn, avaBepd og! [1660 K ’apéoetl va KoALUT® pe v EadEpen cov, Baidooia xeAdVaL.

Eépw, EEpw. KovPaldg 6yt LOVO TO OTiTL GOV, [Lol TO GOUTAY OAOKANPO GTNV TAGTN GOV.

Kot 1o xe1potepo; [Tavo oe yehAdva otnpilecal K1 €60, KL VTN UE TN CEPA TNG TAAL GE
YELDVQL
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Fn =Fn-1 + Fn-2
a found fib poem

pet

als

ofa

growing flow

er, a pinecone, the

shell of sea snail, a spider’s web
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Qv = @v-1 + @v-2
OGVELO TTOINUO PIUTOVATOL

do

KA

dmon

oTa OEVTpaL

N odTaén

TOV QUAAOV G’ £V, OTELEXOG
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my meditation teacher

the late morning light still soft and cold
I am waiting here for you featureless
occupying the moss-cushioned space
between two clawed branches

waiting for you to make a new one today
a spiderweb woven of math and silence
hoping to be part of it, to be shaped

into something ephemeral and eternal

we will not try to seduce insects

and arthropods, they will come voluntarily
to us, and we will hold no grudges

to the arrogant and oblivious mammals

tearing us apart- we will together be cured
of the denial of impermanence- you will
rely on the wind to carry the filaments
across the gaps and I will rely on you
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0 0AGKOAOG OLIAOYIGLOV OV

TO QMG APYQ TO TP AKOL ATOAD KOt TOYMUEVO
o€ MEPIUEVD €0 ALOPPOG

KATOAQUPAVOVTOG TO YOPO UE To Bpia

avapeca o 000 KAOLA KLPTA Gav viylo

TEPYEVOVTOS VO, KAVELS VO KALVOVPYLO GTLEPDL
€vay 1070 VPOUGUEVO IE LOOMULOTIKE KO G
eAmtilovtag va yive pHéEPOS Tov, Vo LETAULOPP®O®
0€ KATL EPNUEPO KO OLDVIO

dgv Ba TpooTafNCGOVLE VO ATOTAOVIIGOVLLE TO EVTOUAL
kot T’ apBpomoda, avtd Ba EpBouvv e pag

ebelovota kot dev Ba kpatnoovpe Kokio

oto aAalovikd Kot v ayvoio OnAacTtikd

mov Ba pog Eeokicovv - Ba Bepamevtov e amod

™V apvnon g mapodikdmrag — eV Ba Pacilecan
OTOV GVENO VO LETOQEPELS TAL VIILOTOL LETAED

TV KeVOV ko €Yo OBa Pacilopat oe céva
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ripened

cut by a peach slice
not the blunt blade I used to
knife the overripe flesh
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VITEPDOPULOG

TOV POOGKIVOL 1) GTOUOUEVT) GAPKOL
W €ékoye, OYL TOL LooLPLov

N Aemida 1 KoeTEPN M| GPYUN
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ghazal on how to eat cherries

Eat the blossoms, welcome them into your breakfast bowl, inhale their odourless
colours, shapes too pretty to digest— you may have to wait long for the cherries.

The season is short and the price is high. Do you remember Chernobyl? You ate so many
then,

with malignant fear but no less joy. Aren't those the ones you miss the most and cherish?

Those old nuclear fruits still so brilliant. The immortal newcomers are so annoying
unblemished skin and toned flesh. Wear them only as ornaments now — earring cherries.

Enter the drinking den of tough men's cigars and on-the-rocks masculinity. Order the most
flamboyant of drinks, lick the candied rim, gulp, chew, swallow maraschino cherries.

Run naked with your claws and fangs out, dance with innocent anaemic strangers.
How does their body taste? Look in the mirror at your gums — bloodthirsty cherries.
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ghazal y10 10 TOC vo TpdTE KEPAGLQL

ddte Tovs avBoVC, KAAMOOPIGTE TOVE GTO UTOA TOV TPMIVOD, EICTVEVGTE TA AOGLLOL YPDLOTOL
OLOPPOL CYNLOTA KL YDVELTO — TPETEL KOVELG VOL TEPLUEVEL TTOAD Y10 TOL KEPATLOL

H enoyn ocvvroun ki n tipun vymAr. Ovudote to Togpvoumr; @dyate 1060 TOALY TOTE
pe e6fo kaxondn, pa oyt pe Ayodtepn xapd. Aev cag Aeimovv mo mold exeiva ta kKepAoia;

Ymépoya mohotd ¢povTa, TUPNVIKE KL EUTOPN VA, TO, VEOPEPUEVA 0BdvaTa KOt TOGO
EVOYANTIKAL.

DdLovOA oyEYAdIOGTT KOl YOUVACUEVT GAPKO, LLOVO SLOKOCUNTIKE o — GKOLAAPIKLOL
KepAGLOL

Mmnegite 610 T0 GKOTEWO UIap, TOV TOVP®V Kol TG appevandtntag on-the-rocks, Tdpte T0
o

eavtoytepd moTo, YAElYTE TO Loyapuévo xethog, meite, OGN OTE, KATOTIEITE LOPACKIVO
KepAGLOL

Tpé&te youvol pe ta vyl Kot Toug KuvodovTEg oag €M, YopéyTte Pe aBDOVG AVALUIKOVG
ayVOGTOLG

[Mog eivar 1 yevon 1ov codpatodg Toug; [log cog eaivovtal To ovAa Gog oTov KaBpEPTn; —
OLLOdYN KePAo1OL
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heteroluminescent

You told me once I am your moon; what you meant eludes me
As your other words that twirl me around and loop me back

I am stepping over and around them, you keep on talking

I wonder what keeps us together, our busy lives on track

As your other words that twirl me over and loop me back
The astronomical reference makes me cringe and laugh

I wonder what keeps us together, our busy lives on track
And I remember all I ever gifted you was a telescope

The astronomical reference makes me cringe and laugh
Of billion galaxies you picked the closest, tiny satellite

I do remember all I ever gifted you was a telescope
Almost a toy, myopic like me before presbyopia kicked in

Of billion galaxies you picked the closest, tiny satellite
Not even a planet nor a star, a body with borrowed light
Almost a toy, myopic like me before presbyopia kicked in
And all I have to do is remind you of our luminous days

Not even a planet nor a star, a body with borrowed light
but with gravity enough to keep us together

And all I have to do is remind you of our luminous days
The story between us which always went unspoken.

A body with gravity enough to keep us together

I am stepping over and around it, you keep on talking

The story between us remains unspoken.

You told me once I am your moon; what you meant still eludes me
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ETEPOPMTOG

Mov eineg KGmote 0TL €lpLat T0 QEYYEPL GOV- TL EVVOOVGES [LOL SLOPEVYEL
Onwg kot Ta GAAo 6oV AOY10L TOV HE GTPLPOYLPILoVY Kot LE TIoWYVPVOHV
To ToapoKdumT® Kot To aroeedy®, E0V cuveXilels vo AAG

Avapotiépon Tt pog Kpatdet poli, tnv kown pog Lo o tpoyid

Onwg kot To GAAo 6oV AdY10 TOV Pe 6TPLPOYLPILovy Kot LLE TIoWYVPVOHY
H aotpovopikn 6ov avagopd pe kévetl va koryyxalm Kot vo YeEAD
AvapotiEpon Tt pog kpataet pali, tnv kown pog {on og tpoyld

Ko Bopéipon 6t 10 poévo mov cov yépioa moté frov £va, TNAEGKOTLO

H aotpovopikn avapopd pe kdvetl vo Koyydlo Kot vo, YEA®

Ao dioekatoppvpla yora&ieg 01AeEeg TOV O KOVTIVO, HIKPOGKOTIKO d0puOOPO
Ouudpot 6Tt To HOVO TOL GOV YAPLoH TOTE NTAV £VOL TNAEGKOTLO

2xedov Eva oy vidl, HOTIKO OTMS KL £YM TPV apyicel 1 TpesPfummnio

Ao dioekatoppvpla yorasieg 01dAeces TOV TO KOVIIVO, LIKPOGKOTIKO S0pLPOPO
Ovte kav évo TAaVITY, 00TE KoV £VaL 0oTEPL, TOPA £VOL GO OVPAVIO LLE MG dAVEIKD
Xxedov Eva Tatyvidl, POTIKO cov péva TPy apyicel  tpecPummio

Kot 1o pévo mov €xm va kv etvatl va cov Bupilo Tig Hépeg Lag TIG QOTEWVEG

Ov1e Kav €va TAOVITN OVTE KOV £VOL OGTEPL, TOPE EVA GO OVPAVIO LE PG OOVELKO
OAAG TOLAGYIOTOV e BapOTnTa OPKETH VO, oG Kpatnoet poli

Kat to povo mov €ym va kdve givar va cov Bupilo Tig HEPES LOG TIG POTEVEG

Tnv xowvn pag 1otopia pog mov Tavto EUEVE OvVeITT.

‘Eva copa pe Bapdtnrta apket vo pog kpatnoet podl

To mpooTepvd Kot TO TOPAKAUTT®, E60 cuveilels vo LAAG

H xown pog iotopia pog mapapével aveinm.

Mov eineg kGmote 0Tt €ipLan 10 QEYYEPL GOV- TL EVVOOVGES OKOLLOL LOV O1oLPEVYEL
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red water

hideous holidays houses

all the way down

the deep blue sea

forest clearings

turned to parking lots

under the thick shade

of centennial plane trees

i kneel in the stone tube

the red water fizzes and bubbles
hugs me, icy, melted snow

here is where grandpa

gave me my name

taught me how to swim
grandma peeling purple

onions and blood red

tomatoes to cook her okra
wearing a plastic flowery apron
both long gone and i

will never become a grandpa
will teach none how to float

almost everyone else is dead

from those early summers

except mom, still swimming

with her hat on, sometimes

her sunglasses too, crying

when she thinks I can’t hear her
crying some more when she knows

I do-- bitching her dead mother-in-law
on her cooking, the cleanliness of her
house--and me for everything I do

the red water fizzes

and bubbles, the skin
tingling from the carbon
-dioxide and the rust

1 get out, run towards
the sea- warm and clear
under the August glare-
and as i’m dripping salt
1 call her- “mom” 1 say,

“grandma’s nutella smelled of onions...”
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KOKKIVO vEPO

dyapo dopdtio evorkialdopeva

péypt kdtm otn BdAacoa

a1OVOPLo TAATAVIN GTEYOTTPO

Y T’ VTOKIVNTO TOV TOpaEPIGTOV
yovotil® otnVv TETPIVN yovpva

T0 KOKKIVO vepd avafAivlet Kt ovadeveTot
W aykoAMalet, miyog, MmpEvo yLovt

70’ VoL X€PL TOV OOV KAT® oo TIG MUO-
TAATEG POV, T GAAO KAT® Ao TO YOVOTO
OVACKEAD KOITM TOV NAL0 K1 EMTAE®

N vyld kaBapilel pof kpeppdow
ATELELOTO KO LOTOUEVES VTOUOTES

YL TIG UTTAIEG TNG TIC LLELAPES

OV KOAVUTTOVV GTO AGOL, 1 arykoltdlet
0TO £Val ¥EPL TAVTO TO HoXoipt BPOKO

Kl 1] TAOGTIKT TNG TOSH, AOLAOVOAT
Mmapn vo Tpilet -- «tQiépip’ ... » Aéet

K1 01 000 QEVYATOL ATTO KOPO Kl EYD
Tannovg ToTé d¢ Oa yivm, 00Te KoAduL

o€ kavéva Bo pdbom, Kt 6Aot oxeddv ot GAAOL

and Keiva ta kohokaipilo vekpot, eKTOG
O’ TN LA, TOV KOADUTAEL OKOLLOL
LLE TO KOTEAO, LEPIKES POPEG KO TOL YLOALA

nAlov-- va khaigl Otov vouilel mmwg dev pmop®

VoL TNV 0KOVO®- Kol LETE va KAaiel TdAl OTov

oryovpevtel mwg ipton dimha Kt akoH® KAl
va Kot yopet v mebepd g yio
LOLYELPTKY] TNG KO TO GTITL TNG TO PPOLKO

KL gpéva yuo 6,1t KAvo, Yo OAa, TévTo Kot Tdpo.

TO KOKKLVO VEPO POLGKMVEL Kt appilet

10 déppa popunykralet amd to S10&eid10
TOV GvOpaKo Kol T GKOVPLA Kol TO KPVO
Byaive kot tpéym mpog ™ Bdlacoa

{eot| Kot KPLOTAAAVY KAT® amd TV
OLYOVOTLATIKT avTnALd, oTalovTag aAdTIo

NV TO{PV® GTO TNAEPOVO—KLOLA» TNG AE®

«M pepévta G yroydg popile kpeppHot. .. »
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Triolet for my mother to whom I haven’t come out as an amateur
ornithologist yet

To whom have you addressed all those praising words,
on their looks and their brains and their kindest soul,
noble things that they did, such as saving birds?

To whom have you told all those praising words?

For with me all you’ve shared were two tiny thirds

of a half-assed cheer and a full-blown scowl.

To whom have you told all those praising words,

on their looks and their brains and their kindest soul?
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Triolet ywo T pdva pov mov akoun dev Epabe Tmg elpal pacttéyving
opviBoAOYog

Y& molov aAn0eta amevBuveg OAQ TOL KOUTAUEVTOL

TG gival OLopPoL TOAD Kot EOTVIOL Kot YoyoOAES

¢ c®OoVV oAV TOLALA KL iV’ G601 TNV KovPévTas;
e molov aAnfeta amebBuveg OAa To KOUTAUEVTOL,

TNoti Yo péva kpdroyeg 1o «BAAKOG [LE TOTEVTOD
TOLYYOUVIKO LLE EPOILVEG L’ 0G| LOVTEG EVYOVAEC.

e molov aAnBeta amevBuveg OAQ TOL KOUTAUEVTOL

¢ £iv’ wpaiot kot Koot Kot EHIVIOL KoL YUYOVAEG;
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the male mountain

he stands alone in the middle of the sea, a gulf to his left
a gulf to his right, so bright the day glows gold around him

1 am free to go anywhere 1 want yet 1 stay on the tracks
the most beaten, shade of oaks and rocks, breeze of bays

and leaves, he watches me walking with eyes of schists
and marble, “will 1 live long?” 1 ask him, forgetting he only

has eyes and mouths but no ears, my question echoes and
returns to me not unanswered but unacknowledged- which is

the right thing to expect from him- i am a man which means
1 am a murderer of women and newborns even if my hands

have never been smeared with blood, the only woman allowed
here over the last one thousand years is a virgin mother of a son

that came to save himself and very few of us, which means
nobody is being born here anymore- no births, only deaths

he soon gets bored and stops watching me and the old inhabitants
monks from ukraine and the peloponese, dying men from russia

and thrace, there are fresh batches of male pilgrims every day from
places near and afar, new murderers of women and weaker men

and unwatched i can now do even more of the things 1 want, yet
i do not swim, i do not stay idle, i keep on walking on thousand

year old kalderimia built for mules and donkeys -male
of course- until i reach another monastery and check in

1 hate him no matter how peaceful he makes me feel, how tasty his fasting
meals are, 1 hate how he lurks to see whether i shall kiss the holy relics

and i cannot deceive him nor even myself, however loud
1 may scream "i am not yours" in his pious hairy face
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TO APGEVIKO fouVO

otéketon opfdg Katapeong g Balaccag, Evag KOATOG 6T aploTePd
évag ota 0e€ld Tov, TOG0 POTEWVOS TOV N LEPA AAUTEL YPLGT YOP® TOL

erevBepog va mhw Omov BEA® Kl OO LEVM GTO LLOVOTTATLOL TO, TTLO
TaTnUéVa, okid amd BeAavidtég kat Bpdyovg, avpa Boiacotvi Kot

aelfoAng, pe TapakoAovbel vo TepmaTam pe patie amd oxlotoMbo
"B (o ypdvia TOAAG;" TOV pOTA®, EEXVOVTOS TOG LOVO LATIO EXEL

KOl GTOUOTO TOAAQ AAAG YL OV TLA, 1) EpMOTNGT LOL OVTNXEL Kol
EMOTPEPEL GE HEVA OYL LOVO OVOTTAVTINTY GAAGL OVIIKOVOTY- AEG

KL NTav SuVoTO Vo TEPIUEVE KATL AALO 0T’ L TOV- EOL AVTPOG TTOV
onpoivel eipon S0A0POVOG YUVOIK®Y KOl VEOYEVVINTOV OKOLLOL KO 0LV

TOL YEPLOL OV OEV £YOVV TTOTE AepmBEL e aipa, 1 OV YVVOITKO TOV
HEVEL €0 €0 Kot YiAa xpovia elvar 1 TopBEVOG UNTEPO VOGS Y10V

7oV PO VoL GOGEL TOV EVTO TOL KO LEPIKOVG OO ELAS OTEP CNUAIVEL
Kavelg dev yevviEton ma €0M- €0 POVO Epyecar va TeBdvelg

ocvvtopa Bapiétal va pog Tapakolovdel, epéva Kot Tovg LOVIHLOVG
KOTOTKOVG, LOVAYOVG Omd TV OVKpaviol Kot TV TEAOTOVVIGO, POGOVG

Kot 0paKIOTES ETOOOEVATOVG- PPECKES TAPTIOES TPOGKLVNTAOV
amd PEPN KOVTIVA Kot LOKPLVE, VEOL SOAOPOVOL YUVAIK®V Kol OVVATOV

LOKPLE OO TNV TPOGOYN TOV 1Lt aKOUT o EAEVLOEPOG AALGL 0VTE
KOALUTTA®, 00TE TEpUTEMAL®, cuveilm Vo TEPTATA® GE YLMOY POV

KOAVTEPIHLOL QTIOYHEVE Y10 LOVAGPLAL KoL YOIO0VPLOL -0PCEVIKA PUOIKA-
MOTOV VL PTACH GTO LOVOOGTNPL TO EMOUEVO VO TEPAS® TN Ppadid

TOV Lo OV HoL divel npepio TOoM Kot yoAnvr, mov pe toilet yedpoto
VNOTIoA, TOV TOPAPLAG Vo €L av 0’ aoTaoTd Astyoava 1epd pakdfppo

Kot VoL EEYEMAo® gV UTOP® OVTE OTOV OVTE KOV EULEVO TOV 1010 0G0 KL oV
ovpAdlm "ey® dukdg Gov dev gipan " ota evoePn TPYOTA LOVTPO TOV
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the edible monster

for maria, my storyteller and her inuit story ‘the huntress’
that she told me during a heatwave in eressos, lesvos

the second time 1 woke up
on a narrow strip of sand
to the north a sinister sea
to the south a frozen land

1 started walking towards the west
knowing why walking

not knowing why the west

1 walked for this time 1 knew

1 would finally meet the monster

i knew it as soon as my eyes
returned back to their sockets

and it was my mother the monster

and the monster was me -- from

the time 1 couldn’t tell me from her--
“no!” she screamed, looking at me

her eyes oozing blood and bile

“it’s only you the monster” she hissed

“i know because i1 gave birth to you”

“i am hungry” she then whispered
“cause 1 have been the huntress but

it was you, the men who ate all the meat”

1 cut my right arm and we savoured
it together and 1 went back

to walking towards the west

even it didn’t matter anymore

she had ten years more to live

and 1 had thirty, maybe more
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T0 BPOGIUOV KTNVOG

yio. T popio oo v wopopvBod Kol THY 10TOPIa. TWV 1VODIT « 1] KOVHYOSH
OV 1OV apNYNOnKe io UEPOL LUE KODTWVa aTHY EPEGTO THG AéaoD

™ devTepn popa Ehmvnoa

o€ (o 6TV Awpida dppov
po bovAn BdAocca Tiow pov
Lo TOYOUEVT Y1 UTPOGTA OV

Eexivnoa Tpog TN dVoT VA TEPTOTAD
EEpovtag KaAd yati Padilo
AYVOMVTOG YTl TPOG TO SVTIKA
ot ™ eopd dLmS To NEEPAL

TO KTNVOC TG Bl GuVAVTHG®

ooV TOV HOTIOV Lov ot BoAPol

OTIG KOYYEG TOVG EMGTPEYAY

KL Tov 1 Léval LLov TO KTNVOG

KOl TO KT VOG NHOVV EYD--0O TOV
KapO TOV 01 HLO NUACTAV EVOL--

«Oy!» Toipice, Ta paTior ™G

Ta IKTEPIKA otdlov picog kot aipa
«udvo €oV To KTVOG eloan!» ovpAaée
«to EEp YTl €y 600’ dwoa YV
«TEWVOY gime PLeTd TO olyava

«EYM MUOVV 1 KOVNYOG, EGELG O1 AVTPES
10 Kpéag Tov Onpdpotoc Eekokaloten

gxoya To xEpL Lov 1o de&l Ko padi

10 Qdyape KL votepa dpyoa Eova
Tpog TN dvom va Padilo Kt ag punv
elye onuocio o Kol

déka ypoOvia elye akoun avtn va (ot
KL Y0 TPLIVTA, 100G O TOAAY
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